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С
îâðåìåííûé ôðàíöóçñêèé ÿçûê ôîðìèðîâàëñÿ â
òåñíîì êîíòàêòå ñ äðóãèìè åâðîïåéñêèìè ÿçû-
êàìè: èñòîðè÷åñêèìè ñâÿçÿìè Ôðàíöèè ñ äðóãè-

ìè ãîñóäàðñòâàìè Åâðîïû îáúÿñíÿåòñÿ ñóùåñòâîâàíèå
öåëûõ ïëàñòîâ èíîÿçû÷èé ðàçíîé òåìàòèêè â ñîñòàâå
ëåêñè÷åñêîé ñèñòåìû ÿçûêà. Òåì íå ìåíåå, íåñìîòðÿ íà
äîëãèå êóëüòóðíûå îòíîøåíèÿ, ñâÿçûâàâøèå Ôðàíöèþ
è Ðîññèþ â òå÷åíèå áîëåå ÷åì äâóõ ñòîëåòèé, ïðîöåíò
ðóñèçìîâ âî ôðàíöóçñêîì ÿçûêå íè÷òîæíî ìàë. Äàííûé
ôàêò îáúÿñíÿåòñÿ â ïåðâóþ î÷åðåäü òåì, ÷òî ôðàíöóç-
ñêèé ÿçûê êàê ïðîâîäíèê íàöèîíàëüíîé - è øèðå, åâðî-
ïåéñêîé - êóëüòóðû âûñòóïàë â äàííûõ îòíîøåíèÿõ ñêî-
ðåå â ðîëè äîíîðà. Òîò íåâûñîêèé ïðîöåíò ðóñèçìîâ, â
òîé èëè èíîé ñòåïåíè àññèìèëèðîâàííûõ ôðàíöóçñêèì
ÿçûêîì, ãåòåðîãåíåí ïî ñòðóêòóðå è âîñõîäèò ê ðàçëè÷-
íûì èñòîðè÷åñêèì ýïîõàì è ñîáûòèÿì. Íàïðèìåð,
âñïëåñê ðåâîëþöèîííûõ äâèæåíèé â XIX â. "ïîäàðèë"

ôðàíöóçñêîìó òàêèå ñëîâà, êàê pogrom, zemstvo, Zemlia
I Volia, decabrist. Ïîñëå Îêòÿáðüñêîé ðåâîëþöèè è ñîáû-
òèé â ÑÑÑÐ 20-30 ãã. ïðîøëîãî ñòîëåòèÿ ðàñïðîñòðà-
íÿþòñÿ ñëîâà-ðåàëèè bolchevik, menchevik, soviet,
koulak, kolkhoze. Àêòèâèçàöèÿ âëèÿíèÿ ðóññêîãî ÿçûêà
íà ôðàíöóçñêèé îòìå÷àåòñÿ òàêæå è ïîñëå çàïóñêà ïåð-
âîãî èñêóññòâåííîãî ñïóòíèêà â 1957 ãîäó, è â ðåçóëü-
òàòå ïàäåíèÿ "æåëåçíîãî çàíàâåñà" è ïåðåñòðîéêè [5].
Ìîäà íà "ðóññêóþ ýêçîòèêó" âîçâðàùàåòñÿ âî Ôðàíöèþ
íàøèõ äíåé â ñâÿçè ñ àêòèâèçàöèåé òóðèñòè÷åñêèõ êîí-
òàêòîâ, ñèñòåìû ñòóäåí÷åñêèõ è ïðîôåññèîíàëüíûõ îá-
ìåíîâ.

×àñòü äàííûõ åäèíèö ïðèíàäëåæèò ãëþòòîíè÷åîìó
äèñêóðñó, îíà è ïîñëóæèëà îáúåêòîì èññëåäîâàíèÿ íàøåé
ðàáîòû, öåëü êîòîðîé çàêëþ÷àåòñÿ â óñòàíîâëåíèè îáùèõ
è ñïåöèôè÷åñêèõ õàðàêòåðèñòèê êîíòàêòèðóþùèõ ÿçûêîâ
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Àííîòàöèÿ
Â ðàáîòå ïðåäñòàâëåíû ðåçóëüòàòû èçó÷åíèÿ ëåêñè÷åñêèõ íîâîîáðà-
çîâàíèé ðóññêîãî ïðîèñõîæäåíèÿ â ãëþòòîíè÷åñêîì äèñêóðñå ôðàí-
öóçñêîãî ÿçûêà. Ñèñòåìíûå ðàçëè÷èÿ êîíòàêòèðóþùèõ ÿçûêîâ íà
ìîðôîëîãè÷åñêîì óðîâíå îáóñëîâèëè ñïåöèôè÷åñêèå õàðàêòåðèñòèêè
àäàïòàöèîííûõ ïðîöåññîâ ðóñèçìîâ âî ôðàíöóçñêîì ÿçûêå. Íàñòîÿ-
ùåå èññëåäîâàíèå îïèñûâàåò îñíîâíûå çàêîíîìåðíîñòè ñòàíîâëåíèÿ
êàòåãîðèè ðîäà è ÷èñëà èìåí ñóùåñòâèòåëüíûõ ðóññêîé ýòèìîëîãèè âî
ôðàíöóçñêîì ÿçûêå â ñîîòâåòñòâèè ñ îáùèìè íàïðàâëåíèÿìè ÿçûêî-
âîãî ðàçâèòèÿ. Âûïîëíåí îáçîð àëëî- è èçîìîðôíûõ õàðàêòåðèñòèê
êîíòàêòèðóþùèõ ÿçûêîâ íà ìîðôîëîãè÷åñêîì óðîâíå, êîòîðûìè îáóñ-
ëîâëåí âûáîð òîé èëè èíîé àññèìèëÿöèîííîé ìîäåëè â ÿçûêå-ðåöåï-
òîðå. Èññëåäîâàíèå ïðåäñòàâëÿåò êëàññèôèêàöèþ ôîðìàëüíûõ ìî-
äèôèêàöèé ëåêñè÷åñêèõ åäèíèö â ïðîöåññå ÿçûêîâîãî òðàíñôåðà è
âêëþ÷åíèÿ â íîâóþ ïàðàäèãìó, íàìå÷àþòñÿ ïåðñïåêòèâû äàëüíåéøèõ
èññëåäîâàíèé. ÷åì è îáóñëîâëåíà àêòóàëüíîñòü ðàáîòû.
Êëþ÷åâûå ñëîâà:
Äèñêóðñ, ëåêñè÷åñêèé ïëàñò, çàèìñòâîâàíèå, àññèìèëÿöèÿ, ðîä, ÷èñ-
ëî.
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íà ìîðôîëîãè÷åñêîì óðîâíå. Çäåñü íåîáõîäèìî îòìå-
òèòü, ÷òî ìîðôîëîãè÷åñêèé àñïåêò ôðàíöóçñêî-ðóññêèõ
ÿçûêîâûõ êîíòàêòîâ, âûðàæàþùèõñÿ â àêòèâèçàöèè
ôðàíöóçñêîé ëåêñèêè â ðóññêîì ÿçûêå, èçó÷åí áîëåå èëè
ìåíåå ïîëíî [1-3], îáðàòíûé ïðîöåññ äî ñåé ïîðû íå ñëó-
æèë ïðåäìåòîì ñêîëü-íèáóäü ïðèñòàëüíîãî íàó÷íîãî
àíàëèçà.

Êàê èçâåñòíî, ìîðôîëîãè÷åñêèé ýòàï àäàïòàöèè èíî-
ÿçû÷íîé ëåêñèêè, â õîäå êîòîðîãî èíîÿçû÷íûå ýëåìåíòû,
â áîëüøåé èëè ìåíüøåé ñòåïåíè óñòîÿâøèåñÿ ãðàôè÷åñ-
êè è ôîíåòè÷åñêè, íà÷èíàþò ïðèñïîñàáëèâàòüñÿ ê ãðàì-
ìàòèêå ÿçûêà-ðåöèïèåíòà, ñ÷èòàåòñÿ âòîðîé ñòàäèåé
êîìïëåêñíîãî ïðîöåññà îñâîåíèÿ èíîÿçû÷èé. Ïîñêîëüêó
âñå âûÿâëåííûå íàìè ëåêñè÷åñêèå åäèíèöû ðóññêîãî
ïðîèñõîæäåíèÿ* îòíîñÿòñÿ ê êëàññó èìåí ñóùåñòâèòåëü-
íûõ, ìû ïîçâîëèì ñåáå ñîñðåäîòî÷èòüñÿ èñêëþ÷èòåëüíî
íà äàííîé ÷àñòè ðå÷è.

Ñ òî÷êè çðåíèÿ ìîðôîëîãèè, îáà ÿçûêà îòíîñÿòñÿ ê
êëàññó ôëåêòèâíûõ, îáëàäàÿ òåì íå ìåíåå ïîëÿðíûìè
òåíäåíöèÿìè: ðóññêèé ÿçûê ÿâëÿåòñÿ ÿçûêîì ÿðêî âûðà-
æåííîãî ñèíòåòè÷åñêîãî òèïà. òîãäà êàê ôðàíöóçñêèé äå-
ìîíñòðèðóåò ÿâíûå àíàëèòè÷åñêèå ÷åðòû. Òåì íå ìåíåå,
ïåðâûé ôàêò îïðåäåëÿåò íàëè÷èå ó èìåí ñóùåñòâèòåëü-
íûõ òàêèõ ãðàììàòè÷åñêèõ êàòåãîðèé êàê ðîä è ÷èñëî,
ðàçíèöà çàêëþ÷àåòñÿ â èõ íàïîëíåíèè è ñðåäñòâàõ âûðà-
æåíèÿ. Âòîðûì êðèòåðèåì îïðåäåëÿåòñÿ ñïåöèôèêà ÿçû-
êîâûõ ñèñòåì â ÷àñòè êàòåãîðèè ñêëîíåíèÿ: ðàçâèòàÿ ïà-
äåæíàÿ ïàðàäèãìà ðóññêîãî ÿçûêà íèêîèì îáðàçîì íå
âëèÿåò íà ìîðôîëîãè÷åñêîå îñâîåíèå ñëîâà â ñèëó ïîë-
íîãî îòñóòñòâèÿ ñèñòåìû ñêëîíåíèÿ âî ôðàíöóçñêîé
ãðàììàòè÷åñêîé ñèñòåìå.

Ó ðàññìàòðèâàåìûõ íàìè ñóùåñòâèòåëüíûõ ïðîèçî-
øëè èçìåíåíèÿ â îáëàñòè îáåèõ ïðèñóùèõ èì ãðàììàòè-
÷åñêèõ êàòåãîðèé âî ôðàíöóçñêîì: êàê â êàòåãîðèè ðîäà,

òàê è â êàòåãîðèè ÷èñëà. Ðàññìîòðèì íà ïðèìåðàõ ïðî-
èçîøåäøèå òðàíñôîðìàöèè.

Êàòåãîðèÿ ðîäà èìåí ñóùåñòâèòåëüíûõ â ðóññêîì
ÿçûêå âêëþ÷àåò òðè ñóáêàòåãîðèè (ìóæñêîé, æåíñêèé è
ñðåäíèé ðîä) è íàïðÿìóþ ñâÿçàíà ñ ñèñòåìîé ñêëîíåíèé.
Ôîðìàëüíûì ïðèçíàêîì ìóæñêîãî ðîäà ÿâëÿåòñÿ îñíîâà
íà òâåðäûé ñîãëàñíûé, æåíñêîãî - íà -à/ÿ, ñðåäíåãî íà -
î/å. Ðîäîâàÿ ïðèíàäëåæíîñòü âî ôðàíöóçñêîì ÿçûêå
îáóñëîâëåíà èíûìè ôîðìàëüíûìè ïðèçíàêàìè: ó ïðîèç-
âîäíûõ ñóùåñòâèòåëüíûõ, íàïðèìåð, ýòî ñóôôèêñ, àâòî-
ìàòè÷åñêè îòíîñÿùèé èìÿ ê æåíñêîìó èëè ìóæñêîìó ðî-
äó, òîãäà êàê íåïðîèçâîäíûå ñóùåñòâèòåëüíûå ñïåöèôè-
÷åñêèõ ïîêàçàòåëåé ðîäà íå èìåþò (çà èñêëþ÷åíèåì. ïî-
æàëóé, ôèíàëüíîé -å muet, êîòîðàÿ ÿâëÿåòñÿ äîâîëüíî
÷àñòîòíûì ïîêàçàòåëåì æåíñêîãî ðîäà). Ïðè âõîæäåíèè
â èíóþ ìîðôîëîãè÷åñêóþ ñèñòåìó ðóññêèå ñóùåñòâè-
òåëüíûå òåðÿþò èñêîííûå ïðèçíàêè âûðàæåíèÿ ðîäà, â
ðåçóëüòàòå ÷åãî ðîäîâàÿ ïðèíàäëåæíîñòü êîððåëÿòèâíî-
ãî çàèìñòâîâàíèÿ îïðåäåëÿåòñÿ ëèáî ðîäîì ïðîòîòèïà,
ëèáî ñîâïàäåíèåì ôîðìàëüíûõ ïðèçíàêîâ ñ òàêîâûìè â
ÿçûêå-ðåöèïèåíòå, ëèáî îêêàçèîíàëüíî.

Êàê âèäíî èç ïðèâåäåííîé òàáë.  1., áîëüøàÿ ÷àñòü
èìåí ñóùåñòâèòåëüíûõ ðóññêîãî ïðîèñõîæäåíèÿ ñîõðà-
íÿåò ðîä. Ñëåäóåò îòìåòèòü, ÷òî, íà íàø âçãëÿä. ñîõðàíå-
íèå äàííîé ãðàììàòè÷åñêîé êàòåãîðèè îòíîñèòåëüíî
æåíñêîãî è ìóæñêîãî ðîäà îáóñëîâëåíî ðàçëè÷íûìè
ôàêòîðàìè: â ïåðâîì ñëó÷àå ðå÷ü èäåò ñêîðåå î âëèÿíèè
ÿçûêà-èñòî÷íèêà. òîãäà êàê âî âòîðîì îíî îáÿçàíî åùå è
ñîâïàäåíèþ ôîðìàëüíûõ ïîêàçàòåëåé (îñíîâà íà ïðîèç-
íîñèìûé ñîãëàñíûé ÷àñòî ñâîéñòâåííà ñóùåñòâè-
òåëüíûì ìóæñêîãî ðîäà âî ôðàíöóçñêîì ÿçûêå): sernik,

medovik, ïî âñåé âåðîÿòíîñòè. îôîðìëÿþòñÿ êàê ñóùåñò-
âèòåëüíûå ìóæñêîãî ðîäà ïî àíàëîãèè ñ èíûìè ñóùåñò-
âèòåëüíûìè íà ïðîèçíîñèìûé [k]: public, frac, sac, anorak,

choc, tic; ïî àíàëîãèè ñ sel, calcul, mistral, principal ñîõðàíÿåò
ìóæñêîé ðîä kissel è ò.ä. Âîçìîæíî òàêæå, ÷òî ðîäîâàÿ
ïðèíàäëåæíîñòü ñëîâ pirog, kulich ïîääåðæèâàåòñÿ ñåìàí-
òè÷åñêè (gateau, pain).

Ñåðèÿ: Ãóìàíèòàðíûå íàóêè ¹ 4 àïðåëü 2018 ã.90

* Материалом настоящего исследования послужили преимущест-

венно французские кулинарные сайты [4; 6; 7].

Òàáëèöà  1.

Родовая принадлежность русизмов французского гастрономического дискурса.
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Ó÷èòûâàÿ êðàéíå íåáîëüøîå ÷èñëî ðóññêèõ çàèì-
ñòâîâàíèé, íå ïðèõîäèòñÿ ãîâîðèòü î êàêèõ áû òî íè áû-
ëî ìîäåëÿõ àññèìèëÿöèè, ôðàíöóçñêîìó ÿçûêó ïðîñòî íå
õâàòàåò ìàòåðèàëà äëÿ èõ âûðàáîòêè: òàê, ñî ñìåíîé
ñóôôèêñà -íèê, â ÿçûêå-èñòî÷íèêå ïðÿìî óêàçûâàþùå-
ãî íà ìóæñêîé ðîä, íà ôèíàëü -ka ñóùåñòâèòåëüíîå la

botwinka âïîëíå, êàçàëîñü áû, çàêîíîìåðíî ìåíÿåò ðîäî-
âóþ ïðèíàäëåæíîñòü. Ñëîâó le coulibiac, íàïðîòèâ, ïîòðå-
áîâàëîñü èçáàâèòüñÿ îò ôèíàëè -à äëÿ ïîïîëíåíèÿ
êëàññà èìåí ìóæñêîãî ðîäà. Îäíàêî ñëó÷àé ñ le vatrouchka

ñíîâà íàïîìèíàåò íàì î íåñîïîñòàâèìîñòè ôðàíöóç-
ñêîãî âëèÿíèÿ íà ðóññêèé ÿçûê, ãäå àññèìèëÿöèîííûå
ìîäåëè ñôîðìèðîâàíû äëÿ êàæäîãî ÷àñòíîãî ñëó÷àÿ, ñ
âåñüìà îãðàíè÷åííûì âîçäåéñòâèåì ðóññêîãî íà ôðàí-
öóçñêèé.

Åäèíñòâåííûì ñëó÷àåì ñìåíû ðîäîâûõ õàðàêòåðèñ-
òèê, êîòîðûé ìû ìîæåì ïðîêîììåíòèðîâàòü ñ áîëüøåé
÷åòêîñòüþ, ýòî æåíñêèé ðîä ñëîâà la compote. Ôèíàëüíîå -
å, ôîíåòè÷åñêè íåîáõîäèìîå äëÿ ïðîèçíåñåíèÿ êîíå÷íîé
-t (íàïîìíèì. ÷òî âî ôðàíöóçñêîì ÿçûêå -t â ïîçèöèè
êîíöà ñëîâà íåìàÿ: complot, sot, chat, pistolet), îäíîâðåìåííî
ïðè÷èñëÿåò ðóñèçì ê êëàññó ñóùåñòâèòåëüíûõ æåíñêîãî
ðîäà: cravate, carotte, palette.

×òî êàñàåòñÿ îôîðìëåíèÿ êàòåãîðèè ÷èñëà, çäåñü

ñëåäóåò îòìåòèòü, ÷òî áîëüøèíñòâî ðóñèçìîâ ñôåðû
ãëþòòîíè÷åñêîãî äèñêóðñà ôðàíöóçñêîãî ÿçûêà, áóäó÷è
êîíêðåòíûìè ñóùåñòâèòåëüíûìè, èìåþò â ÿçûêå-ðåöè-
ïèåíòå, êàê è â ÿçûêå-èñòî÷íèêå, ïîëíóþ ïàðàäèãìó ÷èñ-
ëà: le sernik % les serniks, le vatrouchka % les vatrouchkas, la compote

% les compotes. Êëàññ Singularia tantum ïîïîëíÿþò ñóùåñò-
âèòåëüíûå la vodka è le chtchi (ïðè÷åì ïîñëåäíåå â ðóññêîì
ÿçûêå îòíîñèëîñü ê êëàññó Pluralia tantum). Â öåëîì, äî-
âîëüíî çíà÷èòåëüíàÿ ÷àñòü íàçâàíèé ðóññêèõ áëþä ïåðå-
øëà âî ôðàíöóçñêèé âî ìíîæåñòâåííîì ÷èñëå, îäíàêî,
êàê óæå îòìå÷àëîñü, ïðè çàèìñòâîâàíèè èíîÿçû÷íîå
ñëîâî òåðÿåò èñêîííûå ïîêàçàòåëè êàòåãîðèàëüíûõ çíà-
÷åíèé, âñëåäñòâèå ÷åãî ÿçûê-ðåöèïèåíò ïðèíÿë äàííóþ
ôîðìó çà íà÷àëüíóþ, ÷òî ïðèâåëî íå òîëüêî ê îáðàçîâà-
íèþ öåëîãî ðÿäà èìåí êëàññà Pluralia tantum, íî è äóáëè-
ðîâàíèþ, çà ñ÷åò ïåðåðàçëîæåíèÿ îñíîâû, ïîêàçàòåëåé
ìíîæåñòâåííîãî ÷èñëà: блины % les blinis, пирожки % les piro%

jkis, закуски % les zakouskis, голубцы % les goloubtsy, вареники % les

varenikis.

Òàêèì îáðàçîì, ÿçûê ôðàíöóçñêîé ãàñòðîíîìèè â
î÷åðåäíîé ðàç äåìîíñòðèðóåò îïðåäåëåííûé, äîâîëüíî
óñòîé÷èâûé èíòåðåñ ôðàíöóçîâ ê ðóññêîé êóëüòóðå, âû-
ðàæàþùèéñÿ â àêòèâèçàöèè ñòàðûõ çàèìñòâîâàíèé è çà-
èìñòâîâàíèè íîâûõ ðåàëèé êóëèíàðíîé ñôåðû, ÷üå îñâî-
åíèå åùå òîëüêî íà÷àëîñü.

91Ñåðèÿ: Ãóìàíèòàðíûå íàóêè ¹ 4 àïðåëü 2018 ã.
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